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CONCESSIVE CONJUNCTIONS AND ONE SPECIFIC EXPRESSION OF
CONCESSIVE CLAUSE IN BULGARIAN LANGUAGE
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Abstract: The concessive function in Bulgarian language is an interesting object to study, both specificity of the
expressed relation in the sentence such as monolith and distinct syntactic relations between the main and subordinate
clause. They are multi aspect in nature and characterised by relationships between actions, signs or properties of
objects, between characteristics etc.

Typically, for constructing Concessive sentences are used Complex-compound sentences with dependent
Conditional Clause for subordinate adverbial sentence of reduction. This type of sentences occupy an important
place among the different types of subordinate adverbial sentences: for place, for time, for manner, for quantity and
degree, etc. The classification of compound subordinate clauses is based on the analogy with the syntactic functions
of the clause in the simple clause.

These sentences are characterised by two essential features: on one hand, different relations (causative,
consequential, and conditional) combine various stages in sentences but on the other hand, in these sentences
opposing functions are revealed as foundation for the "reduction™.

In such sentences, the connection between the main and concessive sentence is concessive conjunctions. To give
comprehensive and deep characterisation of concessive conjunctions, few classifications are included, which give
insight of different aspects of these conjunctions.

The objects of observation are part of the concessive conjunctions, which introduce generalized depreciatory
sentences. Cases are presented with one feature, which is characteristic for such types of conjunctions. They possess
the same structural elements and they are semantically close but through them are established different types of
sentences. The observed specificity is illustrated through sentences, in which a pair of conjunctions are revealed.

The article highlights some points that include specific syntax information. In the beginning, the characteristics and
features of the subordinate sentences are consistently indicated. In the following lines, space is also given to the
unions that bring them together. The presentation of the unions begins with the presentation of their characteristics,
and then the classifications of different authors are included. After all, these are examples that highlight the observed
linguistic phenomenon, i.e. describes the aforementioned peculiarity in the expression of the retreating relations.

It should be noted that as a source for analysis were used selected texts from the Bulgarian fiction of different
authors. From these fictional texts, separate sentences were cited to demonstrate the specificity observed in the
unions couples listed. The point here is to emphasize that the sentences visualize a small part of the cases specific to
the analyzed sentences and their allied relations, without exhausting them, but highlighting an interesting area of
study.
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3A OTCTBIIMTEJTHUTE CbIO31 U 3A EJJTHA OCOBEHOCT IIPH
N3PA3ABAHETO HA OTCTBIIUTEJHU OTHOWEHUSA B BBJATI'APCKUSA E3UK

Jlonka P. UineBa
CV ,.Bacun Jlescku®, rpax Jlynoso, beirapus, ilieva_d@mail.bg

Pe3tome: OTCTBHNUTETHUTE OTHOUICHWS] B OBITapCKUsl €3WK ca WHTEPECeH OOEKT Ha Hu3CIeNBaHEe WM IMOpPaau
cnenudukaTa Ha M3pa3sBaHUTE OTHOIICHWS B M3PEYCHUETO KATO MOHOIMTHA I[SUIOCT, U TIOPaId OCOOCHOCTHTE Ha
CHHTAaKTUYHHUTE BPB3KHU MEXAY TJIABHOTO U MOAYMHEHOTO U3PEUCHUE.

OOUKHOBCHO 3a W3pa3siBAaHE HA OTCTHIUTEIHH H3PEYCHHUS CE H3IOJ3BAT CIOKHUTE CHCTABHH H3PCUCHHS C
ITOTYMHEHO OOCTOSATEIICTBEHO U3PEUCHHE 32 OTCTHIKA. TO3M THII H3PEUYCHUS 3aeMaT BaXKHO MSICTO CPEIl OCTaHAIIUTE
BHJIOBE TIOAYMHEHU OOCTOSATEIICTBEHN U3PEUYCHHUS, a UMCHHO: 32 MACTO, 32 BpeMe, 32 HA4WH, 38 KOJMYECTBO U CTCIICH
u ap. Kiacudukanusra Ha CJI0KHHATE ChCTAaBHHU M3PEUYCHUS C IMOTYHHEHO 0OCTOSATEIICTBEHO U3pEeUcHHE ce 0a3npa Ha
AQHAJIOTHATA ChC CHHTAKTUIHHUTE (DYHKIIMU Ha OOCTOSATEIICTBEHOTO MOSICHEHHE B TIPOCTOTO U3PEUEHUE.

Te3u wu3peueHUs ce XapakTepu3WpaT C HAIUYHETO Ha JIB€ CHINECTBEHH XapaKTEPUCTHKHU: OT €JHa CTpaHa
00eIMHABAT PA3IMIHU TI0 TUI OTHOIIEHUS: IPUYWHHH, CIEACTBEHH U YCIIOBHU, KATO B Pa3IMYHUTE U3PEUEHUS TE ca
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3aCTBIICHH B pa3liMdHa CTEIEH; a OT JpPYyra CTpaHa — B TAX CE€ OTKPOABAT M NPOTHUBONOCTABUTEIHM OTHOIICHUS,
KOHWTO CTOST B OCHOBAaTa Ha ,,0TCTHIIBAHETO .

ITpn TO3M THI HW3peUeHMS KAaTO CBBP3BAINO 3BEHO MEXKAY IJTABHOTO M IIOJYMHEHOTO HM3PEUCHHE CE H3IION3BAT
OTCTBIUTENHH Chlo3H. OOEKT Ha HAOJOICHHUE B CTATUSATA Ca YacT OT OTCTHIIUTEIHUTE ChIO3H, Ype3 KOUTO CE OIUCBA
eHa 0COOCHOCT MPHU M3Pa3BaHETO Ha OTCTHIIUTEIHUTE OTHOWEHUS. OTKPOSHU ca OTIEIHH MOMEHTH, B KOHTO €
BKJIIOUeHa cneuuduyHa uHpopManus oT obnacTTa Ha CHHTaKcHca. B HayaloTo MOCJIENOBATENHO ca MOCOYECHHU
XapaKTepUCTUKUTE U OCOOCHOCTHTE Ha ITOJUYMHEHUTE M3pedeHHs. B crienBamuTe pepoBe MSCTO € OTIAEJICHO M Ha
CBIO3MTE, KOUTO TM BBBEXAAT. [IpeacTaBsHETO Ha CHIO3UTE 3aro4yBa OT MPEJCTABIHETO HAa XapaKTEPUCTUKHUTE MM,
KaTo cJIeJl TOBa ca BKJIIOYEHU M KiacH(UKalWM Ha pa3inuyHu aBTopu. Ciex BCHYKO TOBA Ca IIOCOYCHU IIPUMEPH, B
KOHTO C€ OTKpOsBa HaOJIOIaBaHOTO €3MKOBO SBJIECHHE, T.C. OMNNMCBAa CE BEYE CIIOMEHAaTaTa OCOOCHOCT IpH
N3Pa3BaHETO Ha OTCTHIMTEIHUTE OTHOLICHUS.

TpsiOBa ma ce orOenexy, Ye KaTo M3TOYHHUK 33 aHAIM3UPAHE ca M3MOJI3BAaHM MMOJOpaHU TEKCTOBE OT OBJITapckaTa
XYIOKECTBEHA JINTEpPATypa Ha pPasuuyHH aBTOpU. OT Te3M XyHOXKECTBEHH TEKCTOBE Ca IUTHUPAHHW OTACIHHU
H3pEUeHMsI, Ype3 KOUTO ce IEMOHCTPHUpA CIIeIIUpUIHATa 0COOSHOCT, HAOI0AaBaHa IPH H30POCHNUTE TBOMKH CHIO3H.
Tyk e MACTOTO Ja ce mouepTae, 4e WIFCTPAaTUBHUAT MaTeprall BU3yall3Hpa Mallka 4acT OT CIydanTe, XapaKTepHU
3a aHaJM3MPAHUs TUI M3PEUCHUS] U TEXHUTE ChIO3HHM BPB3KH, O€3 J1a TM W3YepIBaT, a OTKPOSBAT HHTEPECHa 001acT
3a M3CJIC/[BAHE.

KarouoBu qymu: cuHtakcuc, ObIrapcku €3uK, M3peYeHue, CI0KHO N3PEUEeHHE, OTCTHIIUTEIHN OTHOLICHUS

1. BBBEJIEHHE
OTCTHIUTEIHUTE OTHOIIECHHUSA B 6Lnrap(:1<1/m €3UK Ca MHOTOACIICKTHH IO CBOSATa CBHUIHOCT: OTHOIICHUSA MCKIY
HCﬁCTBHﬂ, MCKAY NpU3HaAIH NI CBOIiCTBa Ha NpeaAMETH, MCIKAY XapaKTCPUCTHUKU U JP. 3a n3pa3daBaHC HA OTCTBhIIKA
B 6T>JIFapCKI/I$I €3MK Hai-4eCTO C€ H3MIO0J3BAT CIOXKHHUTE CHCTaBHU n3peyCHUsaA C IMOAYNHCHO 00CTOSITEIICTBEHO
HU3PCUYCHUC 3a OTCTHIIKA.

2. CJOXHHU CbCTABHHU U3PEYEHUSA C IOJUUHEHO OBCTOATEJICTBEHO U3PEYEHUE
3A OTCTBIIKA
[IpuunHata 3a ymorpebaTa TOYHO Ha TO3M THUI NMOAYMHEHU OOCTOSATEIICTBEHM H3PEUCHMS 3a H3pa3siBaHEe Ha
OTCTBIMTEIIHM OTHOILICHUS C€ Kpue BBB (hakTa, 4e B TAX CE OTKPOSBA CHU3MEPHUMOCT MEXAY CTPYKTypa M
CEeMaHTHKa, T. €. IOCPEICTBOM CHHTAKTUYHATa CTPYKTypa Ha H3PEUCHUETO SICHO C€ JOJABAT OTCTBHIIMTEIHUTE
oTHomIeHHUA. TO3M THUI M3pEdeHHUs ca 4yacT OT NOAYMHEHUTE OOCTOSTEJICTBEHHM M3PEYCHHUS 3a OCHOBaHHE M Ce
XapaKTepu3upaT ¢ TOBa, Y€ ,,yCIOBHETO B IOAYMHEHOTO M3pEYEHHE HE € JOCTaThUHO CHJIHO, 3a Ja MOMpedHu 3a
M3BBPIIBAHETO HA JICHCTBUETO B IJIABHOTO M3pPEUEHHE, T. €. TO MY ,,0TcThiBa* (Genadieva-Mutafchieva, 1970).
K. ITonos (Popov, 1963) uscienBa MoJYUHEHUTE OOCTOSITEIICTBEHH W3PEYEHHs 3a OTCTHIKA U CHUIO OOpbBIIA
BHUMaHHE Ha YCIIOBHETO B MOIAYMHEHOTO HM3peueHHe. Toi pasrpaHudaBa oée cpynu TOJYMHEHH OTCTBHIIUTEIHH
W3pEUEHHs: 110 3HAYEHHE W 10 CHHTAKTUYHH BPB3KH, KaTO KBM Nbpeamd cpynda cuajgar ,,M3peueHHs, KOUTO
n3pas3saBaT yCJIOBHE, OT KOETO CE OTCTHIIBA B TJIABHOTO M3pedeHHe . A KbM 6mopama — W3PEUECHUs, B KOWUTO
,,YCIIOBHETO, OT KOETO CE OTCThIIBA B TJIABHOTO M3pEUYEHHE, MMa 000OIIeH XapakTep, T.e. TO C€ SBsiBa KaTo
MIPEMSATCTBHE OT Ha-BUCOKA CTETIEH .
3apa I'enagueBa-Myrtaduuena (Popov et al., 1983) mpenusupa mpeacTtaBeHaTa Mo-rope KiacH(pHUKAIHs, KaTo
JIOyTOYHSIBA, 4Y€ CIOpEeJ CTENEeHTa Ha OTCTBIIBAHETO, KOETO ChIBPXKAT, OTCTHIUTEIHUTE H3peueHHs OuBar
06uKHOBeHU M 00006Weno omcmvnumennu. 3a OOMKHOBEHUTE OTCTBHIIUTEIHU M3PEUCHHs € XapaKTepHO TOBa, ue
,,HEJIOCTaThYHOTO YCJIOBHME CE JaBa KaTo MPOCTa KOHCTaTalus“, a 3a 0000IIEHO OTCTHIHUTEIHUTE — YCIOBHETO €
,JIOBEJICHO JI0 KpaeH Tpelesl M BBIPEKH TOBa HE € JIOCTaThbuHO, 3a Jia NpeJu3BUKA B TJIABHOTO H3pEUCHHE
M3BBPIIBAHETO HA 0YAKBAHOTO OT YCJIOBUETO JIOTHUYECKO CIIEJCTBHE.
IMogo6HO pasrpaHWYaBaHe Ha OTCTHIMTEIHUTE W3pedeHuss npaBd U mpod. UBan Henes (Nedev, 2014). Toit
NIPE/ACTaBs IO-€TalIHA XapaKTePHCTHKAa Ha OTCTBHIIMTEIHHUTE H3PEUYEHUs, KaTO CBIIO IOCTABS AKLEHT BBPXY
YCJIOBHETO, KOETO M3pa3siBa IMOJIMHEHOTO OOCTOSTEICTBEHO N3peYeHue 3a oTcThKa. ViB. Henes usnonssa TepmuHa
,-CBIIPOTUBIICHHE " TIPU M3SCHIBAHE CHIIHOCTTA HA CIOXHUTE CHCTABHU M3PEUYEHUsS C MOJUMHEHO 0OCTOSTEICTBEHO
H3peUYeHne 3a OTCTHIIKA, T.€. TOW aKIEHTHUpPA Ha (QaKTa, e MOTIMHEHOTO OOCTOSTEIICTBEHO M3pPEUCHHE 32 OTCTHIIKA
ce ,,ChIPOTHUBIIBA” CPETy OCHIIECTBIBAHETO Ha SBJICHUETO, 32 KOETO CTaBa AyMa B IJIABHOTO m3pedeHue. 1 cropen
MIpHU3HAaKa ,,CTETIEH Ha CHIIPOTHBIICHHE  CPEIly OCHIIECTBIBAHETO HA SBJICHUETO, 32 KOETO CTaBa AyMa B INIABHOTO
H3peUueHne, TOAYNHEHNTE 00CTOSTEICTBEHH H3PEUEHHS 32 OTCTHIIKA CE€ Pa3NpEeAeaT B BE TPYIIH:
a) KOHcmamueru TIOAYNHEHN 00CTOSITEIICTBEHN U3PEUEHUS 32 OTCTHIIKA;
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0) 0606w umenHy TIOMIMHEHN OOCTOATEICTBEHH M3PEUCHIS 38 OTCTHIKA (T.6. TOAYNHCHH OOCTOSTEICTBEHU
H3peUeHst, KONTO 0000maBar ,,chIPOTUBUTENHATA CHJIa” Ha PAa3KPUTOTO OT TAX yCIOBHE, IPEACTaBAHKN IO B Hal-
BHCOKA CTETICH).

KaTo cuHTakTHYHa Bph3Ka MEXK/1y IMIaBHOTO M3PEYCHHUE U MIOAYMHEHOTO OOCTOSTEICTBEHO N3PEUYEHHE 32 OTCTHIIKA B
PaMKHTE Ha CJI0’)KHOTO ChCTAaBHO M3PEUYECHHUE CITy)KaT PA3IMYHU OTCHIIUTEIHN CHIO3H.

3. OTCTBIUTEJIHU CBIO3U. XAPAKTEPUCTUKA U KIACUPUKAILINA
OTCTBIIUTETHUTE CHIO3H, CHIO3UTE 33 YCIOBHE, 3a II€J, 32 MPUYMHA W CICACTBUE, M3TPAXKIAT MOJACUCTEMAaTa Ha
CHIO3UTE 32 OCHOBAHUE B CHBPEMEHHUS OBIArapcku e3uk. OTIMYUTETHA XapaKTePUCTHKA HA CHIO3UTE 32 OCHOBAaHUE
e, 4e ,,[IOAYMHEHOTO M3PEUCHUE ChAbPIKA B €IHA WM JAPYra CTENCH OCHOBaHME 3a M3BBPIIBAHE HA JICWCTBHETO B
[JIABHOTO U3pedeHre™. 3a Jja ce OTKPOU pa3iiiKara B CEMAHTHKATa HA OTCTHIIUTEIHUTE CHIO3H CIIPSIMO OCTAHAIUTE
CHIO3H 32 OCHOBaHHE, TPsOBa Ja ce OTOENEeXH, Y€ B MOAYMHEHOTO OOCTOSITEJICTBEHO M3pPEUCHHE 33 OTCTBIIKA Ce
ChIbpIKa HEJIOCTATHYHO OCHOBAHHUE 33 U3BBPILIBAHE HA JICHCTBUETO, IIOCOYEHO B IJIABHOTO W3PEUCHHE.
IMpu xapakTepu3upaHe Ha OTCTBHIIMTEIHHTE CHIO3U C€ MpUIAraT HAKOJKO Kiacudukanuu. [IppBaTa OT TIX
(Genadieva-Mutafchieva, 1970) pasmens cwro3ute Ha npocmu U caodcku. IIpOCTH OTCTHIIMTENHHU CHIO3H Ca: MaKap,
axko ¥ Oa. 3a axo M Oa TpsiOBa ;a ce OTOENeX U, Ye ca CTapu IPOCTH YCIOBHU ChHIO3U, KOMTO B CHBPEMEHHUS
OBJIrapcKy €3uK (YHKIIMOHUPAT KATO OTCTHIUTEIHHU ChIO3U. BaxkHa 0COOCHOCT €, ue ymoTpebara Ha TE€3U MPOCTU
OTCTBHIUTEIIHHU CHIO3H JIHEC € U3KIIFOUUTEITHO OTPaHUYCHA.
B chBpeMeHHHsT OBIrapcKy €3MK 3HAYUTEITHO MO-YECTO CE YIIOTPEOsIBAT CIIOKHUTE OTCTHIIUTEIHN ChIO3H, KOUTO Ce
XapaKTepU3UPaT ¢ MBCTPOTA B CEMAHTHUKATa M B CHHTAKTHYHHUSA ChCTaB. CIOXHHTE OTCTHIUTEIHH CHIO3H Ca CE
o0OpasyBajiy Bb3 OCHOBA Ha CBBP3BAHETO HA NPOCTHUTE CHIO3U MIOMEXKIY CH WIIH C JIPYTH ChIO3H, IIPEAJIO3U, Hapeuus,
YACTHIU WIA MECTOMMEHHS, HALIPUMED: ue, npu, 8bnpeKu, dopu, u, we, ou ecuuxo u ap. akr e, ye upe3 ynorpebara
HA CJOXKHUTE CBHIO3M B CHHTAKTHYHATA CTPYKTYpa Ha CJIOXHOTO CHCTABHO C MOAYMHEHO OOCTOSTEICTBEHO
U3peUYeHHe, OTCTHIIUTEIHOTO OTHOIICHHE CE BU3YAIU3Upa MO-ICHO.
Hpyra knacudukarms (Popov et al., 1983) paszmens OTCTHIUTEIHATE CHhIO3U CIIOPE]] TOBA B KAKBO MO BHJ| H3PEUCHUE
ca BKIIIOYEHH: 33 U3pa3sBaHe Ha OOMKHOBEHO OTCTBHIIBAHE WIM 3a M3pa3sBaHe Ha 0000I1IeHO orcThiBaHe. Cropen
Ta3y KJacu(pUKaLus OTCTHIUTEIHUTE ChIO3U CE Pa3/esisiT Ha IBE OCHOBHH IPYIIH:

a) ChIO3U, KOUTO CE M3IMOJI3BAT NPU OOUKHOBEHO OMCMbNEAHe 3a U3pa3siBaHe Ha OOMKHOBEHO HEJOCTaThYHO
YCIIOBHE MPH M3BBPIIBAaHE HA JCWCTBUE, MPOTUBHO HA M3BHPIIBAHOTO B IJIABHOTO M3peucHHE. Ta3uBa ChIO3M ca:
axo, 0a, Maxkap, npu ece ue, NPU 6CUYKO ue, 6bNPEKU Ye, MaKap de, makap (u) oa, u oa, ako (1) 0a, ako we u, ako uje
ou (u) oa, axo 6u (u) oa;

0) CBI03M, KOWTO CE H3IMOJI3BAT MPH 0000ujeHo omcmuvnéare 3a W3pas3sBaHe Ha 00O0OIIECHO HEIOCTATHYHO

YCIIOBHE, JIOBEICHO JI0 KPaeH MpeJiell, KOeTO BBIIPEKH TOBA HE € JIOCTAThYHO 33 HETOBOTO U3BBPIIBAHE — CHIO3UTE
Odopu (u) da, dadice (u) Oa, KaKTO U HAKOU CHIO3HU OyMU — HEONpedeumenHu MeCIOUMeHUA U 0000uumennu
Hapeuus:. Koumo u 0da, KaKkb8mo U 0a, KOJIKOMO U 0d, KaKmo u 0d, Ko2amo u oa ¥ Jp.
OcBeH cropell BuJa Ha H3pa3siBAHOTO OT TSIX OTCTHIIBAHE, CHIO3UTE M CHIO3HHTE JyMH MOrar jaa Obaar
KIacu(pUIUPAHU U CIIOPE]] Bb3MOXKHOCTTA CH JIa XapaKTEePU3UPAT OCHIIECTBIBAHETO HA [IATOJHOTO ACHCTBHE KAaTO
peasHO WM KaTO XHMOTETHYHO (mpernosiaraeMo). BaHO € 1a ce OTKpOH, 4e ,,BCHYKH OTCTHIIUTEIHU CHhIO3H U
CHIO3HHU BPB3KH MOTAT Ja Ob/IaT U3M0JI3yBaHH NIPU PEATHO YCIIOBUE, HSIKOU OT TSAX CaMo IIpU peaitHo (maxap e, npu
6ce ye, KOAKOMO U Oa), NPYTU TPU peajHO M TMOTEHIMATHO (Maxap O0a, ako u 0a), a TPETH U TPU HPEaTHO
(ueochiiecTBMMO) ycnoBue (u 0a)““ (Popov et al., 1983).

4. 3A EJHA OCOBEHOCT ITPU MU3PA3SBAHETO HA OTCTBIIUTEJHU OTHOILIEHHUSA B
BBJIT'APCKUSI E3UK

Cpell OTCTBITUTEITHATE CHIO3H, U MO-KOHKPETHO — CPEell Te3U, KOUTO BBBEKIAT 000OIIEHO OTCTHIIUTEITHU H3PEUYCHUS,
TpsiOBa 1a OBJAT OTKPOCHU HIKOJKO. 32 TAX € XapaKTepHa credHama ocobeHocm: Te TPUTEKABAT CIHAKBH
€IIEMEHTH B CTPYKTypaTa CH, OJHM3KH ca 10 CEMaHTHWKa, HO 4Ype3 TAX Ce BBBEXKIAT Pa3lMueH BUI TOAYUHCHU
U3PCUCHHS.
Iocoduenara crieruduaHa 0COOCHOCT Ce OTHACS 3a CHIO3HH BPB3KU OT THIIA: KO2AMO — KO2amo U 0d, KbOemo —
Kb0emo u 0a, Kakmo — Kakmo u 0d, KOIKOMO — KOJIKOMO U 0d, KAKb8mMo — KAKbEMOo U 0d, KOUumo — Koumo u 0a
mogo6uu (Savova & Dobreva, 2016). BaxHo e ga Objie OTKpOEHA PA3IMKATA MEKIY ITOCOUYEHHTE CHIO3HHUTE
BpB3KH. Beue Oe crioMeHaro, ue BCEKH OT MTOCOUCHHUTE ChIO3U 00pa3yBa IBOMKA ChC ChIO3, KOWTO ChIbpPKa €THAKHB
€JIEMEHT U € ChC CXOJHA CEMAHTHKA, HO ChIO3UTE BHBEIKIAT PA3IHUHH [TOTIMHEHH U3PCUCHUSL.
OO0ekT Ha HAOJIIOICHNE B CTATHATA Ca OTCTHIIUTEITHUTE OTHOLICHMS, 3aTOBA € HEOOXO0JUMO JIa Ce TIOCTaBH aKIICHT Ha
(dakra, ye noduuneno od6cmoamesicmeeno uzpedeHue 3a omcmvnka (0T THNA HA T.HAp. 0000IEHO OTCTHIIUTEITHU
N3peUeHHst) ce BbBEX/a OT ChIO3HU BPB3KH, 00pa3yBaHU OT omHocumenna oyma + u oa (TUI Ko2amo u 0d, Kb0emo
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u 0a, KoIKOmMo u Oa, Kolimo u 0a W T.H.). Upe3 TOCOUYCHNTE CIy4aH IIe Ce BU3yalU3upa MOCOUYeHATa CIeu(rIHa
0COOCHOCT, KaTo IIe ce HaOII01aBaT CICTHUTE IPOSBH:

a) 4pe3 CHIO3HHUTE BPB3KH, KOMTO HMAT €IHAKBB CIEMEHT B CTPYKTypaTa CH, CE€ BBBEKAAT NOOYUHEHU
obcmosimencmeeny uspedenus oT pa3iuieH THII;

0) upe3 CHIO3HUTE BPB3KH, KOUTO UMAT €AHAKBB €JIEMEHT B CTPYKTypaTa CH, C€ BbBEXKAAT pA3IUYHU NO 6UO
HOOUUHEHU U3peyenus,

OOexT Ha aHaJIM3 ca MoA0paHK TEKCTOBE OT OBJIrapckara XyJ0)KEeCTBEHa JIMTepaTypa Ha pa3nuuHu aBropu. OT Te3u
XY/I0’)KECTBEHH TEKCTOBE Ca IIUTHPAHU OT/ACIHHU U3PEUCHUS, Ype3 KOUTO ce IEMOHCTpUpa crenupuyHaTa 0coOEHOCT,
Ha0Jr01aBaHa 1pu M30pOEHUTE IBOWKHU CHIO3H.

3abeneocka: Ilpu onpenensHe BUAOBETE MTOAYMHEHN H3PEUCHHUS CE U3IOI3BAT BBIIPOCHUTE, IIOCOYECHH OT npod. MBan
Hepnes: ,,noqunHEHUTE 0OCTOSITEIICTBEHN M3PEUYCHUS 32 OTCTHIIKA C€ PasllO3HABAT C IMOMOINTA HA BBIIPOC, B YHHTO
JIEKCUKATHO-TPAMAaTHIeCKH CHCTaB 3aIBIDKUTEIHO C€ BKIIIOUBAT M3PA3bT HE3ABUCUMO OM Koe yClogue W IILIOTO
[JIaBHO U3peYeHue".

a) ynorpeda Ha eJleMEHT K02amo B ChI03HATA BPBH3Ka MEKAY IVIABHOTO M MOAYMHEHOTO H3pedyeHue:
Kozamo Hama HUKAK®8 cMUcH 0a drcuseeut, moaasa 0OUKHO8eHO dcugeeul 00 0vaboka cmapocm (,,Hsima HUIIO 110-
xy6aBo oT somoro Bpeme* — boromun PaiiHoB).

W3pedyeHnero e ClI0KHO ChCTAaBHO C IMOJYMHEHO OOCTOSITENICTBEHO M3peueHHe 3a oTcThiKa. OTKpHBa ce ¢ BBIIPOC:
HeszaBucumo OT Koe yclioBHE OOMKHOBEHO JKMBEEII JI0 IBJI0OKA CTAPOCT? - KO2amo HAMA HUKAKDE CMUCHI O0d
Jrcuseeut.

Kozamo 602 comeopu uosexa om kan u My 60vxXHa oywa, oade my u dapba oa 2osopu (,,XUICHIAPCKUIT MOHAX “—
Humutsp Tanes).

W3pedeHneTo e CII0)KHO CHhCTAaBHO C MOAYMHEHO OOCTOATENCTBEHO MOsSCHEHME 3a BpeMe. Pas3mo3HaBa ce ¢ BBIpOC:
Koea my 0ade oapba 0a z06opu? — kocamo 602 covmseopu 4o8exa om Kai.

lBata ciny4as WIIOCTpUpAT chenu(uIHa OCOOCHOCT, MPH KOSTO B CBBp3BallaTa BPB3Ka MEKAY TJIABHOTO M
MMOTYMHEHOTO HU3pEUYCHHE ce HaliromaBa €JHAKBB €JIEMEHT, HO C€ BBBEKAAT PazINYHU 10 THI MOTINHCHH
00CTOSATEIICTBEHH TOSICHEHUS] — B KOHKPETHHS CITy4dail upe3 Ko2amo... 0a ce BbBEXIa MOJINHEHO 00CTOSATEIICTBEHO
U3peUeHHe 32 OTCTHIIKA, a YPEe3 K02amo — MOTYNHEHO 00CTOATENICTBEHO U3PEUCHHUE 32 BPEME.

0) ynorpeda Ha eJleMEHT Kb0eno B ChbIO3HATA BPb3Ka MeKAy INIABHOTO U NMOJTYNHEHOTO U3peUYeHune:
Yosek, Kb0emo u 0a ce 3aryma, 6ce koM cebe cu ce epvuya (, XuIeHIapcKusIT MoHax “— Jlumutsp Tanes).
W3pedyeHnero e ClI0KHO ChCTABHO C IMOJYMHEHO OOCTOSITENICTBEHO M3peueHHe 3a oTcThiKa. OTKpHBa ce ¢ BBIIPOC:
HezaBucumo oT Koe ycJaoBHe YOBEK BCe KbM cebe cu ce BphIa? - kbdemo u oa ce 3aiyma.

Hou u cam ce 3anosu 3a naxaxea paboma, keoemo namepuus (,, XUICHIAPCKUAT MOHaX ‘— JIumMutsp Tanes).
W3pedeHneTo e CII0)KHO ChCTABHO C MOAYMHEHO OOCTOATENCTBEHO MOsSCHEHHE 3a MscTo. Pasmo3HaBa ce ¢ BBIpOC:
Kwoe oa ce 3anoeu 3a paboma? — kv0emo Hamepuiu.

Crmata cnennduyHa 0coOCHOCT ce HAONIOaBa M TMpPH Ta3W ABOWKA HM3pPEYCHUS: CBBp3BAllaTa BPB3KA MEKIY
TJIABHOTO W TOJAYMHEHOTO M3PEUYCHHE MPUTEKABA SIHAKBB €IEMEHT, HO Upe3 Hes ce BBBEXKIAT Pa3NIMYHHU IO THUI
MTOTYMHEHN OOCTOSATEIICTBCHN M3PEUCHUS: Upe3 Kvoemo U Oa e BbBEX/a MOJIMHEHO 00CTOSTEICTBEHO MU3PEUCHUE
3a OTCTHIIKA, a UPEe3 KbOemo — MOTIMHEHO 00CTOSTEIICTBEHO H3PEUYCHHUE 32 MSACTO.

B) yNoTpe0a Ha eJIeMeHT KOIKOnO B ChbIO3HATA BPb3Ka MeXK/Iy IJIaBHOTO U MOTYMHEHOTO N3pevyeHue:
Konkomo u 0a 2u omoszeam, me ce nanracam (,,Bernpocn® — Enun [enun).

W3pedyeHnero e CII0KHO ChCTABHO C IMOJYMHEHO OOCTOSITENICTBEHO M3peueHHe 3a oTcThika. OTKpHBa ce ¢ BBIIPOC:
He3zaBucumo ot Koe ycinoBue Te ce Hanmarat? - Koakomo u 0a eu ombszeam.

Toii bewie 00108UNL CMYWEHUEMO MU HABSIPHO U 3amMO08a nOOBP3a 0a Mu 0DACHU, Ye HeWAama He ca MOaK08d YepHu,
Kkonakomo cu eu mucas (,dynaxet™ — Auapeit ['yismkm).

W3pedeHnero e CoXKHO ChCTABHO C ITIOJYMHEHO OOCTOSTEICTBEHO MOSICHEHUE 3a KOJINYECTBO U cTerneH. PasnosHaBa
ce ¢ BeHpoc: Koaxo (0o kakea cmenew) He ca yephu Heujama? — KOAKOMO noseye 2u U3yuasaul.

B nocouenure ciaydan e ynorpedeH eIHAKBB EIEMEHT — KOJAKOMO, HO C€ BBBEXKAAT Pa3IMuHM MO THI MOJYNHEHU
OOCTOSITEJICTBEHN HW3pEUYEHUs: Upe3 KOoaKOmo U Od Ce BbBEXJa NOAYMHEHO OOCTOSTEICTBEHO H3pEUYeHHE 3a
OTCTBIIKA, @ YPE3 KOAKOMO — TMIOTYINHEHO 0OCTOSATENICTBEHO U3PEUCHHNE 33 KOJIMYECTBO U CTETICH.

r) ynoTpe6a Ha eJleMeHT KaKb6/Mo B ChbIO3HATA BPb3Ka MeXIY IIABHOTO M MOTYHHEHOTO U3peueHHe:
Tou He 61adee KparHucmxkama npoghecus maxa Cb8bPUIEHO KAMO Maicmopd, HO ce Chpass 3a0080JUMETHO C
pasHume aocmose u nedaiu u 6e3 KaKvemo u 0a buno basedxc 3ano46a 0a NPeHAcs MaKvmume Ha onpeoeieHomo 3d
., uyka “ macmo (,,dymaxet* — Auapei ['ynsmkn).

W3pedeHnero € CII0KHO ChCTABHO C TMOJYMHEHO OOCTOSITENICTBEHO M3peueHHe 3a oTcThika. OTKpHBa ce ¢ BBIIPOC:
HesaBucumo oT Koe yCIIOBHE 3al04Ba Jia MPeHAcs] TAKbMHUTE Ha ONPEIENICHOTO 32 ,,ayKa* MscTo? - 6e3 KaKbemo u
oa buno baseic.
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Ceza uckam oa mu onuwia, opyeapio, yosexd, KaKb6mo 2o suoaxa ouume ymu (,,dymaxet — Aunpeit I'ynsmkmn).
W3pedeHnero e CI0KHO ChCTABHO C MOJYMHEHO ONpeenuTento u3peuenue. OTkpuBa ce ¢ Bpipoca: KakbB 4oBek?
— KAKb6MO 20 GUOSIXA OYUME MU.

Tyk TpsiOBa na ce akneHTHpa Ha (axTa, 4ye ce HaOnoaBa chlnara crenuduuHa 0COOCHOCT: C8bP38AUAMA BPBIKA
MedAHCOy 21aBHOMO U NOOHUHEHOMO U3PeUeHUe CbOBbPIUCA eOHAKDE eNeMeHn, HO Ce 8b36edCcOam pa3iuiHu no 6uo
noOuuHeHU u3peyenus: TOJYMHEHO OOCTOSNTEICTBEHO H3PEYCHHE 3a OTCTBIIKA W IOJYMHEHO OIPEAETHTEITHO
n3peuenue. T.e. B KOHKPETHUS CIydall Upe3 Kak»b8mo... 0d ce BbBEX/a IOMYMHEHO 00CTOSATEICTBEHO U3pEUeHHE 3a
OTCTBIIKA, & UPE3 KAKHGMO CE BbBEX/A PA3IMYHO 110 BUJ TOAYMHEHO U3PEUYEHHE— CI0KHO ChCTAaBHO C MOJYUHEHO
OTIPEJETUTEIHO U3PEUCHHE.

[Mog06HU ca U crenBaiUTe [Ba CIydas:

1) yHOTpe®a HA eJleMeHT KAKeamo B ChI03HATA BPB3Ka MKy IJIABHOTO H NOJYNHEHOTO U3peueHue:
CsuxHan Ha camomusi u CnoKoucmeue, mot ce boeuie om KAKeAmMo u 0a OULO0 NPOMSIHA, ouje nogeye NbK OMm eOHO
nvmysane (,Cpa — ﬁopnaH ﬁOBKOB).

W3pedeHnero € CI0KHO ChCTABHO C MOJYMHEHO OOCTOSITEICTBEHO M3peueHHe 3a oTcThika. OTKpHBa ce ¢ BBIIPOC:
He3zaBucumMo oT Koe ycioBue Toii ce 6oerne? - om Kakeamo u 0a 6uio npomand.

Ckynecmomo my auye, ¢ 6eye OnpedeieHo OYepmana Hemebpmuma opaduuka, He bewie Kpacueo, HO GHYUABAULe
pecnexm, 3auomo unvusaule G0 U Camoy8epeHoCm U eOHd 8UCOKA UHMENULEHMHOC, KAK8AMO Y He 6CeKU MAA0
yosek mooce doa ce omipue (,,Con* — Mopaan MoBkoB).

W3pedyeHnero € CIIOXKHO ChCTaBHO C IOJYMHEHO OIpenesuTenHo u3pedeHue. OTkpuBa ce ¢ Bbopoca: Kaxsa
HHTEIIUTE€HTHOCT? — KAK8AMO Y He 8CeKU MIA0 Y08eK MOce Od ce OMKpUe.

€) ynorpe6a Ha eJleMeHT KaK6omo B ChIO3HATA BPB3Ka MEKAY IVIABHOTO U MOAYMHEHOTO H3peUYeHune:
Kakeomo u o0a xasxcewe Ilanazos, a moii Hewjo ocobeno Oyxoeumo ouje He bewie Kaszanx, ¢herduiepvm u
noonopyuuKem ce cmeexa na ecaxa nezosa oyma (“Yactaust yunren” — Hopnau Moskos).

W3pedyeHnero € CI0KHO ChCTABHO C MOJYMHEHO OOCTOSITENICTBEHO M3peueHHe 3a oTCThiKka. OTKpHBa ce ¢ BBIPOC:
HesaBrucumo oT ko€ YCIIOBHE ce cMeeXxa Ha BCsiKa Heropa gyma? - kakeomo u oa kasceute Ilanazos.

Ilpeou scuuxo Hecogusm KOH: mosa bewie 8eIUKONENHO HCUBOMHO, KAKBOMO OHecC psiOKo modxce 0a ce euou (,Jsmo
JlaBun“ — Mopman MoBkos).

W3pedyennero € CIOXHO CBhCTAaBHO C IMOJYMHEHO ONpenenuTesHo u3peudeHue. OTkpuBa ce c¢ Bbhpoca: Kakpo
JKUBOTHO? — KAKGOM O OHeC psOKo Modice 0a ce GUOU.

5. 3AK/ITIOYEHME
Upe3 MOCOYCHHUTE HM3PEUCHHS Ce JEMOHCTpUpa enHa crenuduuHata 0coOeHOCT, HaOMIOJaBHA MPH H3OpOEHHTE
ChbI03HM JBOMKH. TyK € MSCTOTO [a Ce MOoA4YepTae, 4e H3PCUCHUATA BU3YAIM3UpAT Malka 4acT OT CIydYawure,
XapaKTepHH 32 OTCTHIUTEIHUTE U3PEUCHUSI U OCTHIIUTEIHUTE ChIO3H, O€3 Jla T M34YepIIBAT, & OTKPOSBAT HHTEPECHA
00J1acT 3a U3CiIeBaHe.
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